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MTM Shotshell Box 25 Round Flip-Top 12 20 Gauge up to 3in

Attributes

Name: MTM SHOTSHELL BOX 25 ROUND FLIP-TOP 12 20 GAUGE UP TO 3IN
Manufacturer: CHADWICK & TREFETHEN
Product no.: 250205835
Mfr. No.: S25D-41
Gauge: 20 Gauge
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 124mm
Shipping length: 137mm
UPC: 026057008417

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MTM Patronenbox 25
Schuss FlipTop 12 20 Gauge bis 3in
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der MTM Patronenbox 25 Schuss FlipTop 12 20 Gauge bis 3in. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung des Produkts, um Risiken zu minimieren und die
Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Patronenbox nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Box außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Box regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere die Box an einem trockenen, kühlen Ort, um Beschädigungen durch Feuchtigkeit zu vermeiden.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Box beim Öffnen und Schließen stabil auf einer ebenen Fläche steht.
Vermeide es, die Box mit übermäßiger Kraft zu belasten, um Brüche oder Schäden zu verhindern.
Achte darauf, dass keine Fremdkörper in die Box gelangen, die die Funktion beeinträchtigen könnten.
Verwende die Box nur mit Munition, die für die angegebenen Kaliber (20 Gauge) geeignet ist.
Trage bei der Handhabung von Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der Box:1.

Drücke vorsichtig auf den FlipTopDeckel, um ihn zu öffnen.
Stelle sicher, dass die Box auf einer stabilen Oberfläche steht.

Befüllen der Box:2.

Fülle die Box mit bis zu 25 Schuss Munition (20 Gauge).
Achte darauf, dass die Munition richtig eingelegt ist und nicht überfüllt wird.

Schließen der Box:3.

Drücke den Deckel vorsichtig nach unten, bis er einrastet.
Überprüfe, ob der Deckel sicher geschlossen ist, bevor du die Box bewegst.

Reinigung der Box:4.

Reinige die Box regelmäßig mit einem trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Verwende keine scharfen Reinigungsmittel oder Chemikalien, die das Material beschädigen
könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und nicht mehr benötigte Produkte.
Bringe die Box nicht in die Nähe von offenem Feuer oder hohen Temperaturen, um das Material nicht zu
schädigen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und zur sicheren Nutzung der MTM Patronenbox
wende dich bitte an deinen Händler oder die entsprechende Stelle in deinem Land.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung der MTM Patronenbox hat oberste Priorität. Halte dich an die oben genannten
Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Achte darauf,
regelmäßig auf Rückrufinformationen zu achten und melde potenziell unsichere Produkte den zuständigen
Behörden.



MTM Shotshell Box 25 Round FlipTop 12 20
Gauge up to 3in Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MTM Shotshell Box 25 Round FlipTop 12 20 Gauge up to 3in. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read the entire guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Store the shotshell box in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MTM Shotshell Box for its intended purpose: storing and transporting 12 and 20 gauge
shotshells.
Ensure that the box is securely closed before transporting to prevent accidental opening.
Do not overload the box beyond its intended capacity to avoid breakage.
Handle the box with care to prevent dropping or impacting it against hard surfaces.
Avoid exposure to extreme temperatures, as this may affect the integrity of the box.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Box:1.

To open the box, locate the fliptop lid and gently lift it upwards.
Ensure that the lid opens smoothly without force.

Loading Shotshells:2.

Carefully place the shotshells into the designated compartments.
Ensure that each shotshell is seated properly and securely in place.

Closing the Box:3.

After loading, firmly close the fliptop lid until you hear a click, indicating it is securely shut.
Check that the lid is properly closed before moving the box.

Transporting the Box:4.

Use both hands to carry the box to maintain stability.
Avoid stacking heavy items on top of the box during transport.

Cleaning and Maintenance:5.

Wipe the exterior with a soft, damp cloth as needed.
Do not use abrasive cleaners or solvents, as these may damage the box.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding plastic and other materials.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent any potential
hazards.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the MTM Shotshell Box, please contact your local
distributor or the manufacturer's customer service.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your MTM Shotshell
Box. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour la Boîte de Cartouches
MTM 25 Coups FlipTop 12 20 Gauge jusqu'à 3in
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Boîte de Cartouches MTM 25 Coups FlipTop. Ce produit est conçu
pour stocker et transporter des cartouches de manière sécurisée. Il est important de suivre les directives de
sécurité afin d'assurer une utilisation sans danger.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde la boîte hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de problème, ne tente pas de réparer le produit toimême. Contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas la boîte avec plus de 25 cartouches.
Utilise uniquement des cartouches compatibles avec le calibre 20.
Évite d'exposer la boîte à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne laisse pas la boîte ouverte lorsque tu ne l'utilises pas.
Manipule la boîte avec précaution pour éviter les chocs ou les chutes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Place la boîte sur une surface stable et plane.
Assuretoi qu'elle est fermée correctement avant de la transporter.

Utilisation:2.

Ouvre le couvercle de la boîte en le soulevant doucement.
Charge les cartouches dans les emplacements prévus, en veillant à respecter le calibre.
Ferme le couvercle après utilisation pour protéger les cartouches.

Instructions de Mise au Rebut
Si la boîte est endommagée ou inutilisable, metsla au rebut conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jette pas la boîte dans le feu, car cela pourrait libérer des substances dangereuses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact
approprié dans ton pays de résidence.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de la Boîte de Cartouches MTM 25 Coups FlipTop en toute
sécurité. N'oublie pas que la sécurité est la responsabilité de chacun. Reste informé et utilise le produit de



manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Scatola
per Cartucce MTM da 25 Colpi
Introduzione
Grazie per aver scelto la Scatola per Cartucce MTM da 25 Colpi. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione sicura e pratica per il trasporto delle cartucce di calibro 12 e 20 Gauge fino a 3 pollici. È importante
seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto.
Conserva la scatola in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Tenere la scatola lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica sempre che la scatola sia chiusa correttamente prima di trasportarla.
Non sovraccaricare la scatola oltre il numero massimo di cartucce consigliato.
Non utilizzare la scatola per cartucce che non siano compatibili con i calibri specificati.
Durante l'uso, evita di esporre la scatola a impatti o urti violenti.
Non utilizzare la scatola in condizioni di bagnato o umido.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo
Controllo Iniziale: Prima di utilizzare la scatola, controlla che non ci siano danni visibili e che tutte le1.
parti siano presenti.
Caricamento delle Cartucce:2.

Apri il coperchio a ribalta della scatola.
Inserisci le cartucce nei vani designati, assicurandoti di rispettare il calibro e la dimensione.
Chiudi il coperchio a ribalta fino a quando non scatta in posizione.

Trasporto:3.
Porta la scatola in posizione verticale per evitare movimenti indesiderati delle cartucce.
Se necessario, utilizza una borsa o un contenitore per un trasporto aggiuntivo.

Controllo Periodico: Dopo ogni utilizzo, controlla la scatola per eventuali segni di usura o danni.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di plastica.
Non gettare la scatola in ambienti naturali o in discariche non autorizzate.
Se la scatola è danneggiata, verifica le modalità di smaltimento sicuro presso le autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



MTM Patronboks 25 Rund FlipTop 12 20 Gauge
opptil 3in Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte MTM Patronboks 25 Rund FlipTop 12 20 Gauge opptil 3in. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikkerhet og korrekt bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle instruksjoner og
retningslinjer for å sikre en trygg opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst følg disse retningslinjene:

Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ved bruk av MTM Patronboks, vær oppmerksom på følgende sikkerhetstiltak:

Sørg for at patronboksen er lukket når den ikke er i bruk.
Unngå å bruke patronboksen til annet enn det den er designet for.
Hold produktet borte fra høye temperaturer og direkte sollys.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som hansker, når du håndterer patroner.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for korrekt bruk av MTM Patronboks:

Åpning av boksen:1.

Løft fliptop lokket forsiktig.
Kontroller at ingen patroner er løse før du åpner.

Lading av boksen:2.

Sett inn patronene i de angitte rommene.
Sørg for at patronene er plassert riktig med hylsene vendt nedover.

Lukking av boksen:3.

Lukk fliptop lokket forsiktig.
Kontroller at lokket er helt lukket før oppbevaring.

Oppbevaring:4.

Oppbevar patronboksen på et tørt og kjølig sted.
Unngå fuktige områder som kan skade produktet.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse avfallsinstruksjonene:

Kildesortér produktet i henhold til lokale forskrifter.
Lever eventuelle skadde eller ubrukelige produkter til en autorisert avfallshåndteringsstasjon.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av MTM Patronboks, vennligst kontakt relevant
myndighet eller produsentens kundeservice for ytterligere hjelp.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er viktig for oss!



MTM Kiväärilaatikko 25 Patruunaa Käännettävä
12 20 Kaliberi jopa 3 tuumaa Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MTM Kiväärilaatikko 25 Patruunaa Käännettävä 12 20 Kaliberi jopa 3 tuumaa tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje opastaa sinua tuotteen turvallisessa käytössä ja huolehtimisessa. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Varmista, että kaikki patruunat ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä ylikuormita laatikkoa yli 25 patruunan.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet patruunoita.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkistus: Tarkista laatikko huolellisesti ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat1.
paikallaan ja ehjiä.
Patruunoiden lataaminen:2.

Avaa laatikon kansi.
Laita patruunat laatikkoon siten, että ne ovat oikein päin.
Sulje kansi tiiviisti varmistaaksesi, että patruunat pysyvät paikallaan.

Käyttö:3.
Ota laatikko käyttöön vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä lähellä.
Käytä laatikkoa vain silloin, kun se on tarpeen, ja vältä sen kantamista turhaan.

Puhdistus: Puhdista laatikko säännöllisesti pölystä ja lialta. Käytä pehmeää, kosteaa liinaa ja vältä4.
voimakkaita kemikaaleja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä polta tai heitä tuotetta tavalliseen roskikseen, elleivät paikalliset määräykset salli sitä.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, ja käytä virallisia kierrätyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä MTM Kiväärilaatikkoa vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MTM
Skottkartongsbox 25 Rundor FlipTop 12 20 Gauge
upp till 3in
Introduktion
Tack för att du valt MTM Skottkartongsbox 25 Rundor FlipTop 12 20 Gauge upp till 3in. Denna produkt är
utformad för att förvara och transportera ammunition på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad box.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är kompatibel med 20 Gauge.
Förvara alltid ammunition i boxen när den inte används.
Undvik att utsätta boxen för extrema temperaturer eller fuktighet.
Kontrollera att locket är ordentligt stängt innan transport.
Använd inte boxen för andra ändamål än avsett.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera boxen på en stabil och plan yta.
Öppna locket genom att lyfta det försiktigt.

Användning2.

Fyll boxen med ammunition, se till att den är ordentligt placerad.
Stäng locket försiktigt för att säkerställa att det är helt stängt.
Transportera boxen försiktigt och undvik stötar eller fall.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera boxen enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn boxen om möjligt, beroende på materialtyp.
Undvik att lämna boxen i miljöer där den kan orsaka skada eller förorening.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Vi tackar för att du valt MTM Skottkartongsbox och hoppas att du får en säker och tillfredsställande användning
av produkten.
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